CIHM 
Microfiche 
Séries 
(IMonographs) 


ICIVIH 

Collection  de 
microfiches 
(monographies) 


Canadian  Instituta  for  Historical  Microraproductiona  /  Institut  canadien  de  microreproductions  historiq 


ues 


.  'm-m^'^f 


Technical  and  Bibliographie  Notes  /  Notes  techniques  et  bibliographiques 


The  Institute  has  attempted  to  obtain  the  best  original 
copy  available  fer  filming.  Features  of  this  copy  which 
may  be  bibliographicaliy  unique,  which  may  alter  any  of 
the  images  in  the  reproduction,  or  which  may 
significEntiy  change  the  usual  methcd  of  filming  are 
checked  below. 


D 


Coloured  covers  / 
Couverture  de  couleur 


j      I    Covers  damaged  / 


Couverture  endrmmagée 


:~]  Covers  restored  and/or  laminated  / 

-1  Couverture  restaurée  et/ou  pelliculée 

I  Cover  title  missing  /  Le  titre  de  couverture  manque 

I  Coloured  maps  /  Cartes  géographiques  en  couleur 

I      I  Coloured  ink  (i.e.  ottier  than  blue  or  black)  / 


Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 

Coloured  plates  and/or  illustrations  / 
Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 


D 
D 
D 


D 


D 


Bound  with  other  material  / 
Relié  avec  d'autres  documents 

Only  édition  available  / 
Seule  édition  disponible 

Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion  along 
iterior  margin  /  La  reliure  serrée  peut  causer  de 
l'ombre  ou  de  la  distorsion  le  long  de  la  marge 
intérieure. 

Blank  leaves  added  during  restorations  may  appear 
within  the  text.  Whenever  possible,  thèse  hâve  been 
omitted  from  filming  /  Il  se  peut  que  certaines  pages 
blanches  ajoutées  lors  d'une  restauration 
apparaissent  dans  le  texte,  mais,  lorsque  cela  était 
possible,  ces  pages  n'ont  pas  été  filmées. 

Additional  comments  / 
Commentaires  supplémentaires: 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire  qu'il  lui  a 
été  possible  de  se  procurer.  Les  détails  de  cet  exem- 
plaire qui  sont  peut-être  uniques  du  point  de  vue  bibli- 
ographique, qui  peuvent  modifier  une  image  reproduite, 
ou  qui  peuvent  exiger  une  modification  dans  la  métho- 
de normale  de  filmage  sont  indiqués  ci-dessous. 

I I   Coloured  pages  /  Pages  de  couleur 

I I   Pages  damaged  /  Pages  endommagées 

□   Pages  restored  and/or  laminated  / 
Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

□   Pages  discoloured.  stained  or  foxed  / 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

I      I   Pages  detached  /  Pages  détachées 

[  / 1   Showthrough  /  Transparence 

0Quality  of  print  varies  / 
Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  material  / 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata  slipr , 
tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to  ensure  the  best 
possible  image  /  Les  pages  totalement  ou 
partiellement  obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une 
pelure,  etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 

Oppoôing  pages  with  varying  colouration  or 
discolourations  are  filmed  twice  to  ensure  the  best 
possible  image  /  Les  pages  s'opposant  ayant  des 
colorations  variables  ou  des  décolorations  sont 
filmées  deux  fois  afin  d'obtenir  la  meilleure  image 
possible. 


D 
D 


D 


This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below  / 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 


10x 


14x 


18x 


12x 


16x 


20x 


22x  ■ 


26x 


30x 


24x 


28x 


32x 


Th«  copv  filmad  h«ra  has  be«n  raproducad  thanks 
to  tha  ganarosity  of: 

Université  de  Moncton 
Archives  acadiennes 


L'axemplaira  filmé  fut  reproduit  grâce  à  la 
générosité  de: 

Université  de  Moncton 
Archives  acadiennes 


Tha  images  appaaring  hara  *rm  tha  bast  quality 
possible  considaring  the  condition  and  legibility 
of  the  original  copy  and  in  kaeping  with  the 
filming  contract  spécifications. 


Original  copies  in  printed  peper  covers  are  filmed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  last  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, or  the  back  cover  when  appropriate.  AU 
other  original  copias  are  filmed  beginning  on  the 
first  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, and  ending  on  the  last  page  with  a  printed 
or  illustrated  impression. 


The  last  racorded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  the  symbol  — ♦■  (meaning  "CON- 
TINUED"),  or  the  symbol  V  (meaning  "END"), 
whichaver  applias. 

Maps,  plates,  charts,  etc.,  may  be  filmed  at 
différent  réduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entirely  includad  in  one  axposure  are  filmed 
beginning  in  the  uppar  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  frames  as 
raquired.  The  following  diagrams  illustrate  the 
method: 


Les  images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  le  neneté  de  l'exemplaire  filmé,  at  en 
conformité  evec  les  conditions  du  contrat  de 
filmage. 

Lea  exemplaires  originaux  dont  la  couvenure  en 
pépier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  la  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  compone  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  ia 
première  pege  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  an  terminant  pai 
la  dernière  page  qui  comporte  uns  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chèque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — •>  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  plonches,  tableaux,  etc.,  peuvent  étrt 
filmés  è  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite. 
et  de  haut  en  bas.  an  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 


1 

2 

3 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

MICROCOPY    REiOlUTION    TEST    CHART 

(ANSI  ona  ISO  TEST  CHART  N      7' 


1.0 


l.l 


1.25 


;-  lia 


1.4 


IIIM 

12.2 
2.0 

1.8 
1.6 


_J  /APPLIED  IIVMGE  Jnc 

^?  !653    EGst    Wg^    '-'■•'■■' 

S"—  Rocheste'.   Ne*    ^G'k         '.«eog       '^SA 

—  (716)    *e/  -   0300  -  P-ione 

—  (716!    288   -  5989  -  fj. 


CENTRE  n-ETUnes  ACA 
UNIVERS)  "=:      E   MONCTON 
MONCTON.  N.  -B.     giA  t>ga 


I 


MANDEMENT 

—  DK  ~ 

Sa  Grandeur  Monseigneur  Edouard  LeBlanc 
Evêque  de  Saint-Jean 


Au  Clergé,  aux  Ordres  Religieux  et  aux  Fidèles  de 
son  Diocèse. 


MONCTON,    N.-B. 

ni;s  f'KKssKS  db  "i,'évan-gei.ink" 


MAN1>KMKM 


—  i>i<:  — 


Sa  Grandeur  Monseigneur  Edouard  LeBlanc 
Evêque  de  Saint-Jean 


Au  Clergé,  aux  Ordres  Religieux  et  aux   Fidèles   de 

son  Diocèse. 


MONCTON,    N.B. 
DE.S    l>RK.SSli.S   DE  "I.'ÉV.\.NC,KLINK" 

1»13. 


MANDEMENT 

-      I)H    — 

SA  GRANDEUR    MONSEIGNEUR  EDOUARD 

LeBLANC, 

K\  i;jri';  di'.  s\in  l'-ji  ^n 
Au  Clergé,  aux  Ordres  Religieux  et  -^ux    Fidèles   de 

son  Diocèse. 


li'iur .   /:    i'i/i(,   (/<■  Si  /un/ 

.l/ir/,ix',\  „/(x   (hdns  A', //[::/< /i  V  ,/  ,,/m  //7;A->    </"  />/.'..-',  S„/i<f 
it  Ih'iu'diitioii  ihnis  II   Si/xnf/i). 

KU-vé  par  le  Dieu  Tout  rui-ant,  sans  aticmi  niérile  de  notre 
niri  à  la  haute  ili^mté  de  lépiso.pat,  et  nous  souveuaut,  (piun 
,our'  nous  aurou.  à  ren^lre  compte  des  âmes  c.ntiees  a  n(.tre  «ar- 
de  nous  crwvous  de  notre  devoir  de  vous  adres-,er  (piel-iues  mots 
dexhortalirm,   au  coniniencenieiit   de  cette  sainte  (luarantanie. 

Il  est  rapporté  de  l'aitûtre  saint  Jean,  i\w.  étant  trè^  avancé  eu 
■v'i:  et  incapable  de  faire  de  lon^.  discours  à  rassemblée  des  fide 
le"  il  se  contentait  de  répéter  chi<|ue  foi  "Mes  petits  enfants, 
aime/.- vous  les  nus  les  autres.'  Oaehiues  uns  de  ses  di>ap,e-. 
f  itiKués  d'entendre  toujours  les  mêmes  paroles,  lui  d.-manderent 
pourciuoi  il  redisait  to  ijours  1  i  mé  m*  chose.  •Tarée  (lue.  répon- 
dit laïunre  bien  aimé,  c'est  le  commandement  du  Maître,  et  si 
vous  l'observez,  cel.i  suffit." 

Aujourd'hui,  mes  rien  ch-rs  frères,  nous  empruntons  les  paro 
les  de  l'apôtre  du  Christ  ;  et  ce  (pii  fut   comme  son   refrain  da: 
Us  derniers  jours  de  sa  vie,   nous  désirons  en   faire  notie  devi 
dès  le  début  <i..'   notre   épi^-.'pat  *t   nous  vous  di.sons  :      "Aimt 
vous  les  uns  IcS  r.utres  " 

I  e  plus  ardent  désir  d'un  ceur  d'cvcipi^e,  est  de  voir  son  trou- 
peau uni  non  seulement  pir  les  liens  d'une  même  foi.  mai-  dans 
les  liens  dune  chirité  fraternelle,  puisque  telle  est  la  m  ir  pie  qui 


laus 
ise 
.\ime/.- 


i!i-tii;v;it'--  lis  \  r.iis  .l.riplv^  du  .iivm  M.iÎMi-  '  >.  i-t  \  iaI  i  >|iu- 
ln;is  l'Diiu.iitruiil  qui'  \Mii-.  (."-Us  m -^  ili".ci|ik'<».  si  \  on»  \  <in,  .iiiin.  / 
les  uns  K-,  ;iutic>  "    Km  XIII     '■'>> 

•Jucl  ti.m-h  lut   -[)  v-t  K'ii- Cl.' (1  •/ ut  clrr.   .1  lU»  K-  p'fuiu  r>  :V^i.> 
(il-  r  Iv^li-i'  <|Ui-  ik-  l'iu-fUipliT  1  h  irni  >uii-  il  1  i  1>  lum-  cmu  nti'  <|ui 
rJi;ii;iKiit  p.irnii  les  tilèli-s  ■      'I.i  uiiiUiluik-  'k-  ctos  luts    dit  li 
Sjiuti-  Ivrituri-,  u  ,i\  lit  i|  Tuu  ra-  ir  it   "[u'uiiv  an  •  '         /</<  <  I\', 
■  '>'2.  Coiiimr  il»  u'iix.iuut  tou^  ([u'uii  luôiui-  luit,  lU  u;u  lUMit  tcus 
([ti'uii   tu  MU  •  l'spiil       Cet  esprit    ik-  iliiiilé   It  itiTUelk-  était  un 
sn)i-t  irélDuntiiKut  ji  )ni  i-s  p  iL-us  ciik    n*  n  ■>     '   \'m\  iv,  disaient 
ils   comme  ees  rhréiiius  s '.(iuiiuit  les  uns  le-   intres  "      X'rimieut 
i-'     levait  être  nu  s;)--t  i -le  l'liriiiit,  de   \o;r  nue  telle  uni. m  ])ir 
Il     des  y;eus  i|in.    pniii   l.iplupiit.    Ile  se ''. mu  Us- lient  p  i  >.    et  qui 
ditïéraient    Ifs  mis  des  autie-.  par  leur  p  i\  -  d  origine,    par  1  i  lin 
nue  et  pir  'es  e  lUtiriles  n  iti»  l  l'e-     C.l  e  >  a  i:  :t  j  m  itu   Ile    fiait 
de  la  L;ràee  <li\  lue,  ,at)-ist.i  si  k.nj^trnip  .,  .lu'.iii  l\'esiè'le.  on  vi 
\ail  saint  .Xuiluoisc  ille  él.ut  eiieoie  un  ^nji^t  d' uii'\ersflle  admi- 
ration 

I.i  l'h  iritc  tr.iîenielie,  u  >-  \>\v\  eli.-rs  iréres,  lait  partie  des 
tniidciiunts  mênus  ot  de  l'i  ssiaue  du  eliristianisine.  t  )u  \k'[\\.  la 
détii.ir  une  vertu  siiruatuielle  int'ii-e  d  iiis  l'.'i  u  •.  'pii  rincliii"-  ,'i 
\-onlon-  (lu  Lien  à  tons  lis  hommes,  |)i>nr  1  aiiio'ir  d"  l»ien,  et  (pu 
nous  dis])ose  à  Vendre  aux  autr>  ,  eu  tonte  ocea^-on,  les  lions  ot- 
tices  (pie  nous  vtuidrions  (pi'on  nous  rende  à  nous  iiiôiiies  en  pa 
leille  lireoiistanee  Ce  n'est  j)  is  nu  simple  cousl-iI  évani;éli(pie 
([lie  nous  >o;nnies  libres  de  suivre  on  de  rejeter,  mais  nn  devoir 
de  eoiiseieii  e.  l.orsipie  le  Seijiiieiir  a  dit  :  'Tu  aimeras  ton  pro 
eliain  eomiiie  toi-mCuii  -,  il  iioi's  a  imposé  nue  ohli^^afion  stricte 
(pli  nous  dél'eiid  d'''xclnre  dii  ,r.ctn  lire  de  n  )s  arfcetions  un  seul 
ineiuhre  de  la  race  Immaine,  V  'ésirait  nous  faire  coinpreiidrc 
p.ir  là  i|iie  lamoiir  du  prochain  doit  être  sembkiole  à  celui  (pie 
lions  avons  pour  nous  mêmes,  ayant  pour  motif  l'amoir  de  Dieu, 
et  pour  rèj;le  le  bien  du  prochiiu.  Nous  sommes  tons  les  enfants 
(In  même  Dieu,  u'  i\a  it  tous  (|u'nne  seule  et  même  oriKiue,  tous 
éj^ak-meiit  racheté-  p.ir  le  san>;  de  Jésiis-Christ  et  destinés  an  inê 
me  iioiiheiir  éternel.  C'est  pour.pioi  notre  bien  .liuié  S.inveiir  en 
iiicukiuaiit  une  leçon,  jiisipie  là  incoruue,  !  ,i  m  ir(piée  du  sceau 
(le  sa  projire  autorité  et  a  rendu  le  précepte  de  l'amour  dn  pro- 
chain niii\erscl.  Tour  mieux  imprimer  d  iiis  no>  à  n  s  une  forte 
conviction  lie  la  nécessité  de  cette  vertu  il  a  voulu  en  faire  i;n 
comniandeiiient  spécial  :  'Ceci  est  mon  comniaudemeiit.  ipie  vous 
\iius  aimiez  les  nus  k'S  autres  comme  je  \dUs  li  aimés,"  Jean, 
X\',  1.' 

Aussi.    le  catiioli  pie  (pli  che  relie  (h'iis  T  Mvau^ile  sa  rè^le  de 


roiKltiitf,  iiu  fera  jamais  mil  (|iii  i>iii>vc  fain-  tort  ^  -cm  pr.  •  li  iiii. 
(.,1   .iiR'li|iH-  maiiièri'  -nit-  m'  >*oit,    ni  l'u      mi  ror;»..    ni  cii  son  àiiu 
ni  111  SI  répiit  itinii,  ni  «.mi  si  ,  liicii-     1;    ai  vomira  ilu  liit-ii  it  l'a 
sistcra  toMjoiits.   suivant  ses  iiio\  JUS,  il  ans  ses  hesoins  spiiitiitls 
cl  vorporei-     "La  vraie  eliarité,  rem  inine  le    anliiial   Wiseiiiaii. 
seffor  -e  «le  ne   voir  que  le  Imii  côté  île   la  con  laite  île  notre  pr.i 
ehaiii  et  de  Jeter  un  voile  sur  ses  fantes  (|iiaiul   le  devoir  ne  iioiis 
oliliV^e  pis  à  tes  reinir.|iK-r       l'.lle  iioas  eiisei^iu-  ;\   les  rejeter  an 
tant  ipie  |)ossilil,-  sur  leseircoiistances  et  les  untatioiis,    l-'.llc  lions 
ml  devant  ''s   \eiix  notre  propre  faiblesse,   heaiuoiip  plus  k'^"' 
de,  peut  être,    «pie  celle   (pie   notre   p.      ijic.i.itt^  a  déconverte  en 
lui;  tli"'  nous  oidoiuie  de  lui   aicorder  eette  pillé  et  cette  in  hil 
^eiice  dont  iioi.     amierions  Cire  l'otijet   de  la  part  des  antres,  les 
ipiels.  sans  ane'in  doute,    ne  sont  pis  inoiiis  attentifs  îl  déc«invrir 
(les  dtjfants  dans  notre  propre  oar,i.lC>re.  " 

11    est  f. Kl  le    d'olise.    er  le    i)r«.'-\'i>te    delaohiiittj    fraternelle, 
nnand   il  ne  s  a^rit  ,|,  ..  d'anner  «eux    avec  ipii   lunis  sommes  en 
lions  termes,  m. lis  quand  il  s'agit  d'aimer  ceux  qui  nous  h  lissent, 
qui  nous  font  «!n  m.il,  et  <pii    selTorceiit  p  ir  tous  les    moyens  en 
leur  pouvoir  de  nous  nuire,    a'airs  c'est  \  r  lini-Mit  m  v  dure  ubli«a 
lion  pour  notre  faillie  nature,  une  hnmilialion  contre  l.iqnelle  no 
ire  or^niei!  proteste  el  se  rtjvolte    l'.l  cependant,   nos  bien  durs  fre 
res,    ])onr  la  raison  iiumc  <pie  cela  nous  répii^îne  et  e.\i^:e  l'assis 
tance  d'une  i,;rà'-e  si)éciale,    l'amo'ir  «le  no     ennemi-;   est  l.i  pirtie 
les  plus  noble  el  la  jibis  divine  de  l'aiiuturdu  jinicli  lin,  et  c'e-t  de 
tous  les  actes  de  cliarit«;  le  jnns  i)rot'itable  et  le  plus  nnjiitoire. 

Le  précepte  craimvi  nos  ennemis  est  un  préceptt    que  le  cliris 
tianisine   eut  rhonneur  d'iiitrodi'i.c  d  uis  le  ino  P,  app.ir 

lient  essentiellement  et  exclusivement  à  la  religi        c  lirétieiine. 
Aux  anciens  philosophes  p.iieiis,  il  était  to  .iienu'n    ..iconnn.     Il- 
«onipreiiaieiit  assez,  bien  ce  «pi'était  la  déii'  -i;^. .  et  ils  estimaient 
que  le  plus  bel  a:te  (pi'un  homme  pût  fiir^.     c  était  de  pin'.oniier 
nue  injure,  mais  leur  philosopl       n'allait      ■     plus  Uiin       Même 
l'ancienne  Loi,    dictée  par  Dieu  '.imêmt,    et  donnée  aux   Hé- 
breux, n'allait  -tière  au  delà,    l'^lle  défend  lit  la  haine  et  tout  dé 
sir  de  vengeance;  elle  oidonnait  même  aux  juifs  de  rendre  servi 
ce  à  un  ennemi,  mais  n'allait    pis    jusqu'à    leur    coinman  ier    de 
r;>imer.      Ce  ^^raiid  précepte,  «pii  est   l'iine  des    gloires    de   notre 
sainte  reli>;:on,  demeura  caché  dans  le  sein  de    Dieu,    jusipià    ce 
(|uc  -on  Fils  unique,  N'otre  Seigneur,  l'apporta  du  ciel  et  le   pro 
niulgna  an  monde      Oiiand  ce  divin  Sauveur  vint  sur  li  terre, _  il 
trouva  punii  les  juifs  une  niixime  courante    «pii    leur    avait    élé 
transmise  par    leurs  j>ères,  à  travers  de    nombreuses  ^vénérations, 
IvUe  étiit  manifestement  contraire  à  la  loi  de  M oisc:  et  cei)eiidant 
elle  était  profondément  enravinée  dans  les  esprits  et    les    habit u 


ilc-«(lii  iHuple  j'.nl:  et  ,\-rw  iii;ixiiiK-,  cette  coût n ni-  immémoriale 
l<s  a;, tondait    à  haïr  leurs  eiiiR-nis    tout    en    leur    recommandant 
d  .nmer  leurs  frères,     l'.uville    1  ..triiie  était  eu  contradiction  avec 
.  e.|.nt  dr  1  I-,van^,:c-  ti  le  principe    t'ondamvutil    de    la    reli^noii 
Mlle  Notre  Sei^'ueiii   venait  étal. lir  sur  h    f^.,.^^.       _.^|,^^|    j^^^^^    ^^ 
eoinl.aiiit  d  de  tout  ie  i)oi  Is  de  -a    souveraine    autorité       "Vous 
avez.  OUI,  leur  dit  il,  ,,ai:  a  é.é  dit:   Ta  aiaiera-  ton    prochain    et 
tu  luiriis  ton  ennemi,    mais  moi,     j-vou.dis:     aime/    vos    enne 
lins,      iMites   du    l.ieii    à    ceux    qui    vous  li,iï,sfnt  et   priez   pour 
ceux    ([.M    vous    p.réuteiit  et    <|iii     v  )us    calomaient,  '  '      .!/,?///, 
\-     '•'        J-t,    d,,iis    St  LiK-,     Xotie    Seijriienr    ajoute:      "Hénis- 
se/ ceux  .pu  von.  m  iniiss...nt  "    L'icVl.   -js.   Vous  remaninere/ 
<pie  d;uis  ce  pa.sase.  Notre  Seigneur  ne  mentionne  p,xs  le  précep 
te  (k-ja  promulgue   d  ms  raïuienne  Loi;  il  ne  cite  pas  le-,  exemples 
celel)  es  de  Joseph,    de  Moïse  ou  de  David  (pii    pardonnèrent    ii 
Iireineut  les  injures  les  phrs  atrocvs  et  traitèrent  avec  bonté  ceux 
qui  ess:ivaieiit  de  leur  f.iire  tort.      Il    ne   sattarle    mcme    pis   à 
montrer  la  justice  et  1,1  néce.s-,. té  de    son    comniandem.-nt    et    les 
avaiua.iie--  .pie  doit  eu  retirer  li  -ojiété  ;  Il  ne  daigne  pis  condes- 
cendre a  exposer  les  sophisines,    à    mettre    en    pièces    les    futiles 
prétexte-,  par  lesiiuels  iis  hommes  cherchent  à  ju.tifier  leur    hai- 
ne du  projh  lin  :  mais  II  énonce  simplement  .sa  Loi  comme  Souverain 
Législateur.  "Moi  ipii  suis  votre  Dieu,    votre    Rédempteur  et  vo- 
tre .Maître,  je  vous  dis:   aime/,  vo,  ennemis  "      C'e.t   là    ui    com- 
mandement positif  et   absolu  dont  n'exe-iipte  ni    la    grandeur    de 
I  olTense  ni  la  bassesse  de    TotTei-senr.      lù    pour    donner    encore 
plus   (le  force  à  son    commandement   II  nous  [iropose   son   propre 
exemple:  "X'oici  mon  commaïKlenient:  (pie  vous  vou-  aimirz    les 
uns  les  autres,  comme  je  v(mis  ai  aimés."  /ntit  X\',  12,    Or,  l'in- 
comparaole   perfection   de  .son    amour  pour  nous,  du   l'Apt^tre 
ccmsis^e  en  ce  fait  que,  nlors  que  nous  étions   pécheurs,   ses  enne' 
misdéclarés,  Il  nous  a  aimés jus(jirà  mourir  pour  nous.  "Lâcha 
rite  de  Dieu  envers  nous  consiste  en  ce  que  ce  n'est   pa.  nous  qui 
avons  aune  Dieu,  mais  Lui  (jui  nous  a  aimés  le  premier  et  (jui  a 
envoyé  .son  ImIs  comme  victime  de  proi)itiation  pour  nos  péchés. 
Mes  bien  aimés,  si  Dieu  nous  a  ainsi    aimés,    nous   devons   aus.si 
nous  aimer  les  uns  les  autres,  "  l./tn//,  1\\  10. 

Nos  bien  chers  frères,  tout  est  jjossible  avec  l'assistance  de  la 
grâce  divine.  Priez  donc  Dieu  (piil  daigne  répandre  sur  vous 
1  esprit  d'humilité  et  de  charité,  et  méditez  souvent  sur  les  mo- 
tifs (JUI  vous  oblige  à  obéir  à  sa  loi,  motifs  si  puis.sants  pour  con- 
vaincre l'intelli.gence  et  toucher  le  cœur;  "Tout  ce  que  vous  vou- 
driez (|u'on  vous  fit  à  vous-même,  faites-le  aux  autres."  .}/a//t. 
\  IL  1-J.  La  charité  est  la  reine  des  vertus,  et  .sans  elle  toute  au- 
tre vertu  serait  vaine.  \"ous  pourriez  être  attentifs  à  vos  priè- 
res, fidcdes  à  tous  vos   flevoirs,    vous    pourriez    même    .ii,-,tribuer 


tous  vos  bitns  aux  pauvres,    t-t  livrer  votre   corps    aux    tlamnie-- 
.SI  vous  n'aime/  pas  votre  prochain,   et  si  vous  ne  réussis•^ez  pas  i\ 
vaincre  votre  amiphtliie  pour  ceux   que  vous  n'aimez   pas,    vos 
vertus    iK  .sont    que  de  siiriace,     et  vous   ne  les    pratiipiez  (ui  eu 
autant  qu'elles  vous  plaisent    '  Revêtez  vou-,  donc,  comme  élus  de 
Iheu,  saints  et  hieu-aimcs,  d'entrailles  de  miséricorde,   de  bouté 
d  humilité,  de  modestie    et  de  patience."  (û/»ss.  III,    li'.     '  l'or- 
tez  les  fardeaux  les  uns   des  autres."    (ùi/.  \'I,  2.   Sovezen  bons 
termes  avec  tout  le  monde.  "Si,  lorsque  tu  pré.sentes  ton  ollraude 
a  1  autel,  tu  te  souviens  que  ton   fière  a  quelque  cho.^-e  contre  toi 
lai.sse  là  ton  oiïronde  devant  l'autel,  et  va  d  abord    te    réconcilier 
.  avec  ton  frère;  puis  viens  prc.seuter  ton  offr.inde.  ".1/,,///.   \\    2.!. 
24.  Agissez  ainsi  et  vous  mériterez  les  bénédictions  de  Dieu.' 

Nous  ne  pouvons  terminer  cette  lettre  pastorale,  .sans  inviter 
tous  ceux  dont  nous  avons  la  charge  à  entrer  avec  toute  la  fer- 
veur possible,    dans  l'esprit  de  celte  sainte  quarantaine,    temps 
choisi  par  ri<;gli.se,    pour  préjiarer  nos  âmes,  par  des  prières  fer- 
ventes et  des  leuvres  de  pénitence,  à  commémorer  les  my.stères 
de  la  Passion  et  de  la  mort  de  iKHre  divin  Sauveur.      Nous  espé- 
rons .sincèrement  que  ce  .saint  temps  verra  une  renaissance  de  l'es 
prit  catholique,   qui  .se  manifestera  par  l'as-i.stance  quotidienne  à 
la  sainte  messe  et  aux   autres  exercices  de  dévotion,  par  la  lécep 
non  fréquente  de  la  sainte  communion,   par  les  œuvres  de  charité 
envers  les  pauvres,  et  par  l'abstention  des  amu.sements  profanes 
Aou.s  vous  exhortons  au.ssi,   nos  très  chers  frères,  avec  toute  l'é 
nergie  dont  nous  sommes  capable,  à  vous  abstenir  de  toute  li 
queur  enivrante,   f.-t  cela  pour  le  .salut  de  vos  âmes,   la  gloire  de 
Dieu  et  l'honneur  de  la  leligion. 

Parmi  les  exercices  de  dévotion,  nous  vous  recommandons  le 
chemin  de  la  croix  et  la  récitation  du  rosaire,  comme  les  dévo- 
tions les  plus  appropriées  à  l'esprit  de  pénitence  de  ce  saint  temps 
Faites  aus.si  régner  dans  vos  demeures  l'esprit  de  prière  et  de  pié- 
té. Dans  trop  peu  de  familles  est  en  honneur  cette  belle  prati- 
que des  prières  en  commun.  Kt  cependant  "le  fover  chrétien  où 
les  prières  se  récitent  eu  commi:n  devient  a.,  oratoire  sacré  un 
sanctuaire  que  Jésus-Chri.st  honore  et  bénit  de  sa  présence." 
"Là  où  deux  ou  trois  sont  réunis  en  mon  nom,  je  suis  au  milieu 
d'eux."     .Uci///.   XVIII,  20. 

Vous  n'oublierez  pas  qu'il  y  a  une  obligation  grave  pour  tout 
enfant  de  i  l-lglise  de  remplir  le  précepte  pa.scal. 

La  grâce  de    Notre  Seigneur  Jésus- Christ  soit  avec  vous  tous 
mes  très  chèrs  frères. 


La  présente  lettre  pastorale  sera  lue  dans  toutes  les  églises  du 
diocèse  le  premier  dimanciie  qui  suivra  sa  réception. 

Donnée  en  notre  résidence  épiscopale,  à  St-Jeau,  en  la  fête  de- 
là commémoration  de  la  Passion  de  Xotre  Seigneur,    ce   2S   jan- 
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évêque  de  Ht-Jean,  N.  B. 
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